
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y 

desvalidos.  
 

Irma Ortiz, Carol Ortega, Na-
talie Miller, Mark and Debbie 
Tanterelle, Anthony Haugen, 
Marsha Trauman, Pete Trau-
man, Emily McKnight, Steve 
Miller, Patricia Hansen, Melis-
sa Becali, Mark Francesi, 
Christopher Francesi, Marcela 
Jobson, Maureen Francis, Por-
ter McKnight, Sally Burgardt,  
Carmen Shideler, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Rosa Ventura-Lopez 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Dec. 2 

5pm: Joe, Joey & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Dec. 3 

9am: Donna Hernandez 

12pm: Mass for the People 

Tues, Dec. 5 

12pm: George & June 

Mendonca and Family 

Wed, Dec. 6 

9am: Zachary Walsh 

Thurs, Dec. 7 

12pm: Joseph & Helen  

  Mik+ 

Fri, Dec. 8 

9am: Manuel & Mary 

Nunes+ 

Sat, Dec. 9 

 5pm: William & Maria 

Turner+ 

 7pm: Mass for the People 

 Sun, Dec. 10 

9am: Caroline & Berna-

dette DeSouza+ 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 4,724.00 

 

There’s no 2nd collection to 
report  this weekend / no hay 

2da colecta que reportar 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
November 26, 2023 

Lectors  
Sat. Dec. 9  Brother Mark        
    & Tom Kelly 
      
Sun. Dec. 10 Kathy Taylor 
  & Joanne Rice 
 

Guardian Attendance 
 

5:00pm María López & Maria 

Zavala 

7:00pm  Vicky , Rosie & Uriel 

9:00am Carmen Marroquin & 

Blanca Nuñez 

12:00pm Maria Guerrero, Fati-

ma, Salvador. 

 

 Eucharist Ministers 

 5:00pm Maureen Aggio 
 
9:00am George Guy, Erica Als-
bury & Tony Rice. 
 

 Lectores  
Sab. Dec. 9  Cesar González
       & Norma López 
 
Dom. Dec. 10  Rosy V. 
 & Pedro Neri 
  
       Ministros de Eucaristía 
7:00pm:  Uriel Martínez 
 
12:00pm  Pepe Macias, 
Rosario Cortez y  Lidu 
Ruiz 

46 Rosarios en Honor a la Virgen de  
Guadalupe 

 Gracias a todas a las familias que se 
registraron para recibir a Nuestra Señora de  

Guadalupe y Su Manto en sus hogares. Les recor-
damos que ya esta semana la Virgen ya no esta-
rá visitando a sus hogares, en cambio se rezara 
el rosario aquí en la parroquia en comunidad. A 
las personas interesadas en registrarse para traer 
algo para compartir después del novenario pueden registrarse 
hoy después de misa, o bien, pueden llamar a la oficina       
parroquial.  

Dom. 3—Fam. Macias Orozco 
Lun. 4——Carmen Aguilar 
Mar. 5—Fam. Cortez 
Mier. 6—Fam. Isais-Aguilar 
Jue. 7—Jose Medina 
 

Vie.8—Anayeli Rodriguez 
Sab. 9—Fam. Viramontes-
Ramirez 
Dom. 10—Jazmin Flores 
Lun. 11—Teresa Aguilar 
 

Christmas’ Eve Mass Schedule / Noche Buena 

5:00pm, English 
7:00pm, Espanol 

 

Christmas’ Day / Navidad 

9:00am, English 
12:00pm, Español 

 
New Year’s Eve Mass Schedule / Misa de Fin de Año 

5:00pm, English 
7:00pm, Espanol 

 

New Year’s Day  / Año Nuevo 
9:00am, English 

12:00pm, Español 
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Christmas’ Penitential Act 
 We invite the entire com-
munity to participate in the Peni-
tential Act that will be held on 
Tuesday, December 19th at 
6:00pm.  In this way we will not 
only be preparing our homes for 

the coming of the baby Jesus but we will also be 
preparing our hearts for Him to come to be born 
in each of us.  

Acto Penitencial de Navidad 
 Invitamos a toda la comunidad a parti-
cipar del Acto Penitencial que se llevara acabo 
el día martes 19 de diciembre a las 6:00pm. 
De esta manera estaremos no solo preparando 
nuestros hogares paras la llegada del Niñito  
Jesús, sino que también estaremos preparando 
nuestros corazones para que El venga a nacer en 
cada uno de nosotros.  

Jesus Wants to Visit You This Christmas  
 If you have a sick family member at home or do you know 
someone who cannot go out to mass this Christmas season, Deacon 
Girolo will be very happy to bring  Communion to the sick who live 
within the Sebastopol area. If you have a sick family member who 
you know would like to receive Communion, please contact the par-

ish office to give us their information. *Please note, that Deacon will be able to just 
bring the Holy Communion he will be not to give the anointing of the sick or confes-
sions.  

Jesús Quiere Visitarte Esta Navidad 
 Si tiene un familiar enfermo en casa o conoce a alguien que no puede salir a 
misa en esta temporada navideña, el diácono Girolo estará muy feliz de llevar la Comu-
nión a los enfermos que viven en el área de Sebastopol. Si tiene un familiar enfermo 
que sabe que le gustaría recibir la Comunión, comuníquese con la oficina parroquial 
para brindarnos su información. *Tenga en cuenta que el diácono solo podrá llevar la 
Sagrada Comunión, no podrá ungir a los enfermos ni confesar.  

It Is Time to Turn in 
Your Tickets 

 To the volun-
teers who helped us sell 
raffle tickets, we remind you 

that it is time to turn in the money for the sold tick-
ets along with the stubs . You can bring the money 
and the stubs directly to the parish office or give it 
to Father Mario. Thank you all for your help and 
for making this annual raffle possible.  

Es Hora de Entregar Sus Boletos  
 A los voluntarios que nos ayudaron a ven-
der los boletos de la rifa, les recordamos que es 
momento de entregar el dinero de los boletos ven-
didos junto con los talones. Puedes traer el dinero 
y los talones directamente a la oficina parroquial o 
bien, entregárselos al Padre Mario. Gracias a todos 
por su ayuda y por hacer posible que se lleve acabo 
esta rifa anual. 


